


O QUEE WHAT’S
1ISSO? THAT?



Isaque mudou-se dalie  He moved on from there

cavou outro poco, e and dug another well,
ninguém discutiu por and no one quarreled
causa dele... over it...

Génesis 26:22 Genesis 26:22



REOBOTE  REHOBOTH
PARTE1  PART 1

Superando Overcoming
Contenda & Conflito Contention & Strife



...Deu-lhe o nome de ...He named it

Reobote, dizendo: Rehoboth, saying, “Now
“Agora o SENHOR nos  the LORD has given us
abriu espaco e room and we will
prosperaremos na flourish in the land.”
terra”.

Génesis 26:22 Genesis 26:22



Agora o SENHOR nos abriu espaco e
prosperaremos na terra!

Now the LORD has given us room and

we will flourish in the land!



*REOBOTE” *REHOBOTH"

COMO HOW TO
CHEGAR LA? GET THERE?



Houve fome naquela Now there was a famine
terra, como tinha In the land —besides the
acontecido no tempo de previous famine Iin
Abraao. Por isso Isaque Abraham’s time—and

foi para Gerar, onde lsaac went to Abimelek
Abimeleque era o rel king of the Philistines in
dos filisteus. Gerar.
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O SENHOR apareceua The LORD appeared to
Isaque e disse: “Nao Isaac and said, “Do not

desca ao Egqito; procure go down to Egypt; live in
estabelecer-se naterra  the land where | tell you

que eu lhe indicar. to live.
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OBEDIENCIA OBEDIENCE



|Isaque formou lavoura
naquela terra e no
mesmo ano colheu a
cem por um, porque o
SENHOR o abencoou.

Génesis 26:12

|Isaac planted crops In
that land and the same
year reaped a
hundredfold, because
the LORD blessed him.

(Genesis 26:12



O homem enriqueceu, € The man became rich,
a sua rigueza continuou and his wealth

a aumentar, até que continued to grow until
ficou riquissimo. he became very wealthy.
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Possuia tantos rebanhos He had so many flocks
e servos que os filisteus and herds and servants

O invejavam. that the Philistines
envied him.
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FRUSTRACAO FRUSTRATION



Estes taparam todos os
POCOS que 0s servos de
Abraao, pai de Isaque,
tinham cavado na sua
época, enchendo-os de
terra.

Génesis 26:15

So all the wells that his
father’s servants had
dug in the time of his
father Abraham, the
Philistines stopped up,
filling them with earth.

(GGenesis 26:15



Entao Abimeleque pediu Then Abimelek said to
a Isaque: “Sai de nossa Isaac, “Move away from
terra, pois ja és us; you have become

poderoso demais para too powerful for us.”
nos”.
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Por isso Isague mudou- So Isaac moved away

se de |la, acampou no from there and

vale de Gerar e ali se encamped in the Valley

estabeleceu. of Gerar, where he
settled.
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Vocé ja se sentiu forcado Have you ever felt forced

a se mover ou mudar to move or change
algo importante something important
devido a conflitos ou due to conflicts or

dificuldades? difficulties?



Mas os pastores de Gerar But the herders of Gerar

discutiram com os quarreled with those of
pastores de Isaque, Isaac and said, “The
dizendo: “A agua é water is ours!” So he

nossa!” Por isso Isaque  named the well Esek,
deu ao poco o nome de  because they disputed
Eseque, porque with him.

discutiram por causa dele.
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Entao os seus servos Then they dug another
cavaram outro poco... well...
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Entao os seus servos Then they dug another

cavaram outro poco, well, but they quarreled
mas eles também over that one also; so he
discutiram por causa named it Sithah.

dele; por isso o chamou

Sitna.
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O QUE VOCE WHAT WOULD
FARIA? YOU DO?



Isaque mudou-se dalie  He moved on from there

cavou outro poco, e and dug another well,
ninguém discutiu por and no one quarreled
causa dele... over it...
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...Deu-lhe o nome de ...He named it

Reobote, dizendo: Rehoboth, saying, “Now
“Agora o SENHOR nos  the LORD has given us
abriu espaco e room and we will
prosperaremos na flourish in the land.”
terra”.
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LARGUEZA SPACIOUSNESS



Naquela noite, o
SENHOR |he apareceu e
disse: “Eu sou o Deus
de seu pai, Abraao. Nao
tema, porque estou com
VOCE...

Génesis 26:24

That night the LORD
appeared to him and
said, “| am the God of
your father Abraham. Do
not be afraid, for | am
with you...

GGenesis 26:24



SEMPRE ALWAYS



Isaque construiu nesse

lugar um altar e invocou
o home do SENHOR. Al

armou acampamento, e
OS Seus Servos cavaram

olUji(oNololelo}

Génesis 26:25

|Isaac built an altar there
and called on the name
of the LORD. There he
pitched his tent, and
there his servants dug a

well.

(Genesis 26:25






